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ABSTRACT 

Despite the advancement in the literacy knowledge of the human race, the truth and 
happeinings infered from the experiences of the ancestors is quite evident till today. 
The references of Folklore, devotional songs, work songs, Lullobies, Proverb, Quizzes, 
Medicinal hints in the literature till date proves the timelessness of the culture the way, 
the author expresses the rituals, traditions, Culture use of local languages, lifestyle of a 
particular region makes literature a tool to carry forward them to future. whenever the 
medical hints are mentioned in Literature. It is easier for the readers to understand the 
nature of the disease and the simple ways of cure in the literature by kalaiselvi, the 
objective of the article is to research the Pleasure and displeasure happenings in one 
life through folklore. 
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முன்னுரை 
வரைோற்றுக் கோைந்ததோட்டு மனித குைத்தில் எற்பட்ட பரிணோம மோற்ைங்கள் மனதளவிலும், 

உடைளவிலும் தவளிப்பட்டுக் கோணப்படுகின்ைன. மனித மனரவோட்டங்களுக்கும், வோழ்வியல் 
நிகழ்வுகளுக்கும் இைக்கியங்கள் எழுத்துருவத்தில் உயிரரோட்டம் நல்குகின்ைன. எழுத்து இைக்கியங்கள் 
ரதோன்றுவதற்கு முன்னரர வோய்தமோழி வழியோகக் கூைப்படும் எழுதோ இைக்கியங்களோன போடல்கள், 
கறதகள், பழதமோழிகள், விடுகறதகள் எனப் பைவறக வடிவங்கறளப் தபற்று படிப்பைிவில்ைோத போமர 
மக்களின் எண்ணங்கறளயும் கருத்துக்கறளயும் தவளிப்படுத்திய கோைக்கண்ணோடியோக நோட்டுப்புைவியல் 
ரதோற்ைம் தபற்ைது. சமுதோயத்திற்கு நிறனவுபடுத்தும் வறகயில் புதினங்களில் கோணோைோகும் 
நோட்டுப்புைக்கூறுகள் பறடப்புகளுக்கு நல்ை மதிப்றபப் தபற்றுத் தருவதுடன், குைிப்பிட்ட வட்டோர 
மக்களின் வோழ்வியல் முறைகள், பழக்க வழக்கங்கள், ததய்வ வழிபோட்டு முறைகள் மற்றும் 
சடங்குகள், மருத்துவ முறைகள் ரபோன்ைவற்றை எதிர்கோைத் தறைமுறையினருக்கு எடுத்துச் தசல்லும் 
கருவியோகப் பறடக்கின்ைனர். ‘சக்றக’ என்ை புதினத்தின் ஆசிரியர் கறைச்தசல்வி றகயோண்டுள்ள 
நோட்டுப்புைக் கூறுகள் ஆய்வுப் தபோருண்றமயோக எடுத்துக் தகோள்ளப்பட்டது (Kalaiselvi, 2014). 
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நாட்டுப்புறவியல் 
நோட்டுப்புை மக்களின் வோழ்வியல் முறைகளில் பின்பற்ைப்பட்டு வரும் நம்பிக்றககள், பழக்க 

வழக்கங்கள், ததய்வ வழிபோடுகள், விறளயோட்டுகள், சடங்குகள் ஆகியவற்றை விளக்குவரத 
நோட்டுப்புைவியல் என அறழக்கப்படுகிைது. நோட்டுப்புைவியல் என்னும் தமிழ்ச்தசோல் ஆங்கிைத்தில் 
Folklore என்று அறழக்கப்படுகிைது. இச்தசோல்றை முதன்முதைில் கி.பி.1846 -இல் வில்ைியம் ஜோன் 
தோமஸ் என்பவர் உருவோக்கினோர். ஆங்கிைச் தசோல்லுக்கு விளக்கம் கூை வந்த சக்திரவல் அவர்கள் 
“Folklore என்ை தசோல் நோட்டுப்புை மக்களின் வழக்கங்கள், நம்பிக்றககள், மரபுகள், போடல், கறத, 
பழதமோழி, விடுகறத, மந்திர தந்திரங்கள் ஆகியற்றை குைிப்பரதோடு, தனிமனிதர்களின் கூட்டு 
முயற்சியோகப் பரிணமிப்பரதோடு மோற்று வடிவங்களும் மீண்டும் மீண்டும் வருதலுமோகிய 
பண்புகறளயும் தகோண்டது என மரியோ லீச் குைிப்பிடுகின்ைோதரன” கூறுகிைோர் (Sakthivel, 2005). 

தமிழில் வழங்கப்படும் நோட்டுப்புைவியல் என்னும் தசோல்லுக்கு நோட்டோர் வழக்கோற்ைியல், 
நோட்டுப் பறடயல், நோட்டுப் பண்போட்டியல் ரபோன்ை ரவறு தபயர்களும் வழங்கப்படுகின்ைன. 

 
நாட்டுப்புற இயலின் இயல்புைள் 

நோட்டுப்புை இயைின் மூைங்களோக தசயல்படும் மரபோன எண்ணங்கள், விறளவுகள் மற்றும் 
நடத்றதகறள ஆய்வுப் பரப்போகக் தகோண்டு அதன் இயல்புத் தன்றமறய வறரயறுக்க முடியும். 
நோட்டுப்புைவியல் ததோடக்கக் கோைந்ததோட்டு அதன் அழகிய இயல்புகறள இைக்கிய நயத்துடன் 
போரோட்டுகின்ைன. பறழய மரபுகள் பண்போட்டுப் தபோருளோகச் தசயல்படுகின்ைன என்பறத 
விளக்குவதிலும் முறனப்போக உள்ளது. 

நோட்டுப்புை வழக்கோறுகள் வோய்தமோழியோகப் பரப்பப்படுகிைது. ஆசிரியர் இல்றை. மரபு வழியோகக் 
கோணப்படுகிைது. ஒரு விதமோன வோய்போடுகளுக்குள் கோணப்படும். ஒரர வறகயோன குழுவினரோல் 
பகிர்ந்து தகோள்ளப்படுகிைது. பை வடிவங்களோகத் திரிபு தபற்று வழக்கத்திலுள்ளது. 

நோட்டோர் வழக்கோற்ைியைின் இயல்புகளோக லூர்து “நோட்டோர் வழக்கோறுகள் பண்போட்டின் 
உள்ளோர்ந்த ஒரு பகுதி (உறுப்பு) என்ை முறையில் கட்டறமக்குட்பட்ட இயல் நிகழ்வுகளோம். கறதகள், 
போடல்கள், சிற்பங்கள் ஆகியறவ அவற்ைிற்குரிய நோடு (இடம்), கோைம், சமூகம் ஆகியவற்ைில் 
எந்ததவோரு மோற்ைம் ஏற்பட்டோலும் அவற்ைின் தரத்திலும் இன்ைியறமயோத மோற்ைங்கள் ஏற்படுதமன்று” 
குைிப்பிடுகிைோர் (Loorthu, 2011). 

கிரோமப்புை மக்களின் உணர்ச்சியின் தவளிப்போடோக தங்கு தறடயின்ைி இடம், கோைம், சூழல் 
ரபோன்ை நிறைறமகளுக்கு ஏற்ப நிகழக்கூடியது. இவர்கறள நோட்டுப்புை இைக்கிய பறடப்போளர்கதளன்று 
அறழக்க ரவண்டும். கிரோமப்புை குடியோனவர்களின் பறழய மரபுகறளயும், பண்போடுகறளயும் 
தவளியுைகத்திற்கு எடுத்துக் கோட்டுகிைது. 

 
நாட்டுப்புற இயலின் வகைப்பாடு 

இயற்றகயோன வோழ்வு தநைியில் இயல்புகளோகத் ரதோன்ைி எளிறமயோக வளர்ந்து உண்றமயோன 
உணர்ச்சியின் உறைவிடமோக போமர மக்களிடமிருந்து தவளிப்படும் கறைகறள நோட்டுப்புை இயல் 
என்னும் தபயரின் அடிப்பறடயில் தரவுகறள ரசகரித்தல், ததோகுத்தல், வறகப்படுத்துதல், ஆய்வு 
தசய்தல் என்னும் முறைகளின் அடிப்பறடயில் ஆய்வுகறள வறகப்படுத்த முடியும். 

ரிச்சோர்டு. எம். டோர்சன் அவர்கள் நோன்கு வறகயோன வறகப்போட்டிறன றகயோண்டுள்ளோர். 
வோய்தமோழி வழக்கோறுகள் என்ை வறகப்போட்டின் அடிப்பறடயில் 

(1) நோட்டுப்புைக் கறதகள் (2) கறதப்போடல்கள் (3) பழதமோழிகள் (4) விடுகறதகள் (5) 
நோட்டுப்புைக்கோப்பியம் (6) நோட்டுப்புை ரபச்சு வழக்கு என்பன. சமூகப் பழக்கவழக்கங்கள் என்ை 
இரண்டோவது வறகப்போட்டின் அடிப்பறடயில் (1) விழோக்களும், பண்டிறககளும் (2) தபோழுதுரபோக்கும், 
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விறளயோட்டும் (3) நோட்டுப்புை மருத்துவம் (4) சமயம் ரபோன்ைன. தபோருள்சோர் பண்போடு என்ை 
மூன்ைோவது வறகப்போட்டின் அடிப்பறடயில் (1) றகவிறனப்தபோருள்கள் (2) கட்டடக்கறை (3) ஆறடகள் 
(4) கறைகள் (5) உணவு முறைகள் என்பன. நோட்டுப்புை நிகழ்த்துக் கறைகள் என்ை நோன்கோவது 
வறகப்போட்டின் அடிப்பறடயில் (1) நோடகம் (2) இறச (3) நடனம் என்பனவோகும். இறவ ஒன்றுக்தகோன்று 
ததோடர்புறடயறவயோகக் கோணப்படுகின்ைன. ஆர். எஸ். ரபோக்ஸ் என்பவர் நூைக வறகப்போட்டு 
வறகறமறய ஒத்த வறகப்போட்டிறன வடிவறமத்துள்ளோர். 

 நோட்டோர் வழக்கோற்ைியறை வறகறமப்படுத்துதல் அவ்வளவு எளிதோன தசயல் இல்றை 
என்பதறன லூர்து. ரத “வோய்தமோழி வழக்கோறுகறள வறகறமப்படுத்துவது எளிதன்று. நோட்டோர் தம் 
வோய்தமோழி வழக்கோறுகறள வறகறம தசய்யும் ரபோது நோட்டோர் தம் மரபின் அடிப்பறடயில் 
அறடயோளம் கோணப்பட்டு, அம்மக்கரள உணர்ந்து றவத்திருக்கும் ஒருங்கறமப்புகறளக் கண்டிப்போகக் 
கணக்கில் தகோள்ள ரவண்டுதமன்று” தமோழிந்துள்ளோர் (Loorthu, 2011). 

நோட்டுப்புை இைக்கியங்கள் அறனத்து நோடுகளிலும் பரவியுள்ளது. இடத்திற்கு இடம் மோற்ைம் 
தபற்றுள்ள தபோழுதிலும் அதற்தகன்று தனி இைக்கண வரம்பில்றை. கோதுகளுக்கு இனிறம தரும் 
ஓறசகளோல் போடப்தபறும் நோட்டுப்புைப் போடல்களில் மக்களின் வோழ்வியல் நிகழ்வுகரள தபரும்போலும் 
போட்டிற்குரியக் கருவோக ஏற்றுக்தகோள்ளப்படுகிைது. 

கறைச்தசல்வி புதினமோகிய ‘சக்றக’ என்னும் புதினத்தில் இடம் தபற்றுள்ள நோட்டுப்புைக்கூறுகள் 

❖ நோட்டுப்புைப் போடல்கள் 

 தோைோட்டுப் போடல்கள் 

 ததோழிற்போடல்கள் 

 ததய்வ நம்பிக்றகப் போடல்கள்  

❖ பழதமோழி 

❖ நோட்டுப்புை மருத்துவம் 

 
நாட்டுப்புறப் பாடல்ைள்  

இயற்றகயின் அங்கமோன தசடிகளும், மரங்களும், மறைகளும், பைறவகளும், விைங்குகளும் 
சூழ்ந்த பகுதியில் எளிறமயின் அறடயோளங்கறளச் சுமந்து தகோண்டு வோழும் கள்ளம் கபடமற்ை 
நோட்டுப்புை மக்களின் எண்ரணோவியங்களுக்கு உயிரூட்டக்கூடிய தசோற்கறளச் ரசர்த்து போடும் 
போடல்கள் நோட்டுப்புைப் போடல்கள் என வழங்கப்படுகின்ைன. தபரும்போலும் போடல்களின் கரு, வறுறம, 
இயைோறம, அழுறக, அவைம், அடக்கு முறை, அைியோறம ஆகிய இடர்போடுகளுக்குள் தங்கறளத் 
தகவறமத்துக் தகோள்ளும் ரபோரோட்ட வோழ்க்றகயில் அறமந்துள்ளது. வோழ்வின் அர்த்தங்கறள 
ரதடிக்தகோண்டிருக்கும் மக்களின் வோழ்வில் கருறண, அன்பு, ரதோழறம, பகிர்ந்துண்டல், கூடி வோழ்தல் 
ரபோன்ை அைக்கருத்துக்கறள அனுபவங்கள் வழியோக அைிந்து தகோண்டு போடப்படும் இனிய 
ஓறசயுறடய போடல்களோகத் திகழ்கின்ைன. இப்போடைில் இயற்றகச் சூழலுக்கும், போடல் கருத்துக்கும் 
சிைந்த முக்கியத்துவம் தகோடுக்கப்படுகிைது. 

நோட்டுப்புைப்போடல்கள் மக்களின் வோழ்ரவோடு இறயந்துள்ளன என்பதறன சக்திரவல் அவர்கள் 
“மனிதனின் பிைப்பு முதல் இைப்பு வறரயுள்ள நிகழ்வுகள் நோட்டுப்புைப்போடைின் தபோருளோகின்ைன. 
மண்ணின் றமந்தர் தம் மனக்கருவறையில் கருக்தகோண்டு உருப்தபற்று உயிர் தபற்று உைோ வரும் 
உள்ளத்தின் உண்றமயோன தவளிப்போடுகரள நோட்டுப்புைப்போடல்கதளன்று” வருணிக்கிைோர் (Sakthivel,  2005).  

நோட்டுப்புைப்போடல்கள் தநகிழ்ந்த ததோடரறமப்றபப் தபற்று அடி வறரயறை அளவின்ைி, எதுறக, 
ரமோறன, இறயபு, உவறம, உருவகம், வருணறன ரபோன்ைவற்றைக் தகோண்டு கோணப்படுகிைது. 
நோட்டுப்புைப் போடல் வறககளுள் தோைோட்டுப்போடல், குழந்றதப்போடல், கோதல் போடல், ததோழில் போடல், 
ஒப்போரிப் போடல், பக்தி மற்றும் தகோண்டோட்டப் போடல்களும் அடங்கும். 
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தாலாட்டுப் பாடல்  
தோரய தோைோட்டுப்போடைின் ரதோற்றுவோய் எனக்கூைைோம். தோயின் அன்பும், போசமும், 

எதிர்ப்போர்ப்புகறளயும் குன்ைிைிட்ட விளக்கு ரபோல் அறனவருக்கும் அைிவிக்குமோறு போடற்கருத்றத 
தவளிப்படுத்திப் போடறை போடுகிைோள்.தோைோட்டுப் போடலுக்கு கருப்தபோருளோக அறமவது குழந்றத 
போக்கியம் தபை இயைோத ரபோது தபற்ை ரவதறனகளும், ரகட்ட பழிச்தசோற்களும், பிள்றள ரவண்டி 
தசய்த தவங்களும், ரநோன்புகளும் ,அைச்தசயல்களும், குழந்றதயின் எதிர்கோைச் சிைப்பு, குழந்றதயின் 
அழகு, குழந்றதறய அடித்தவர்க்கு வழங்கப்படும் தண்டறனகள், குடும்பச் சூழ்நிறை, குழந்றதயின் 
விறளயோட்டுக் கருவிகளின் வடிவம் மற்றும் தன்றமகள், உைவுமுறையினரின் தபருறம மற்றும் 
சிறுறமக்குரிய தசயல்கள் மோமனின் சீர்வரிறச ரபோன்ைறவ கருப்தபோருளோக அறமகின்ைன. 

தோைோட்டுப் போடைின் தபருறமறய ஞோனம் அவர்கள் “தோைோட்டுப் போடல்கள் உைகில் 
தோய்றமயும் (தோயும்) ரசய்றமயும் (குழந்றதயும்) இருக்கும் வறர, போசமும், பற்றும் உள்ளவறர, 
போடலும் இறசயும் நிைவும் வறர நின்று நிறைத்திருக்குதமன” குைிப்பிடுகிைோர் (Ganam, 2017). 

கறைச்தசல்வியின் சக்றக என்ை புதினத்தில் சின்னத்தோய் என்ை கதோபோத்திரத்தின் வோயிைோக 
தோய்றமயின் குரைோன தோைோட்டிறன  

“எஞ்சந்திரரர சூரியரர ஆரடிச்சு நீ அளுவ... 

தகோைம் தவளங்க வந்தவரர ஆரடிச்சு நீ அளுவ... 

ரகோகுைத்து கண்ணரனோ ரகோபியரு தறைவரனோ.... 

வோய் ததோைந்து தசோல்ைிப்புடு... ஆரடிச்சு நீ அளுவ....” 

என்று போடியுள்ளோர். எறழ, எளிய மக்கள் தங்களுக்கு பிைந்த குழந்றதறய ததய்வக் 
குழந்றதயோகரவ கருதுகின்ைனர். அதறன ததய்வம் தகோடுத்த வரமோகரவ எண்ணி மகிழ்கின்ைனர். 
எதிர்கோைத்தில் வரப்ரபோகும் துன்பங்கறள, ஏற்று வோழப்பழகிக் தகோள்ள ரவண்டும் என்ை கருத்தில்  

“ரசோைோக்கி திங்றகயிரை தசோரக்கலீரய எம்போலு 

தபோளப்பில்ைோ ரபோறகயிரை கிறடக்குமோ நல்ை ரசோறு 

கிறடக்கயிரை தரோப்பிக்க றப இல்ைிரய வயித்ரதோடு 

நோள பின்ன பசிரயோட தூங்க துைக்க கத்துக்ரகோரவ... 

இப்ப தூங்குமய்யோ... தூங்குமய்யோ.... நோ தபத்த ரோசோரவ” 

என்று வறுறமயின் குணம் பற்ைி தோைோட்டு வோயிைோக குழந்றதக்கு தோய் ரபோதிக்கிைோள் என 
மக்களின் வோழ்வுப் ரபோரோட்டத்றதப் போடோைோக ஆசிரியர் தவளிப்படுத்தியுள்ளோர் (Kalaiselvi, 2014). 

தோைோட்டுப்போடல் போடும் முறைகறள அருணோச்சைம். அவர்கள் “தோைோட்டிறனப் தபண்கள், 
பிள்றளகறளத் ததோட்டிைிரைோ, கட்டிைிரைோ, மடியிரைோ கிடத்தியவோறு போடுவதுண்தடன” கூைியுள்ளோர். 
குழந்றத மூத்த தறைமுறையினரோகிய தந்றதறயரயோ, போட்டறனரயோ குணத்தில் அல்ைது 
உருவத்தில் ஒன்றுபட்டிருக்கும் என்பது கிரோம மக்களின் நம்பிக்றகயோகும். 

 
ததாழில் பாடல்  
 நோட்டுப் புைங்களில் வோழும் மக்கள் வயல்தவளிகளில் தசய்யும் ரதோட்ட ரவறைகளின் ரபோது 
உடல் ரசோர்வு ஏற்படோமல் இருப்பதற்கோக போடல்கறளப் போடும் வழக்கமுண்டு. கட்டிட ரவறை, 
கல்லுறடக்கும் ததோழில் ரபோன்ைவற்றை தசய்யும் ரபோது போடப்படும் போடல்கள் ததோழில் போடல் என 
வழங்கப்படுகிைது. இக்கருத்றத அடிதயோற்ைி கறைச்தசல்வி போடல்களின் வழியோக கல்லுறடக்கும் 
மக்களின் வறுறம நிறைறய 

” கல்தைோறடச்சு கல்தைோறடச்சு ரதகம் நைிஞ்சு ரபோயிடுச்ரச... 
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உளப்புக்கும் ஊதியத்துக்கும் எடதவளி வுளுந்துடுச்ரச.... 

வயித்றதயும் வோறயயும் அறடக்க வளி ஒண்ணும் ததரியைிரய... 

உள்ளதும் ரநோள்றளயோகி ரபோவததங்ரக புரியிலீரய.” 

எனப் புைம்பிக் கூறுகிைோர். கல்லுறடத்து வோழ்க்றக நடத்தும் தறைமுறையினர் தோங்கள் 
வோழ்ந்த பகுதியிைிருந்து திரும்பிச் தசோந்த ஊருக்குச் தசல்லும் ரபோது தங்களுக்கும் கல்லுறடத்து 
வோழ்ந்த இடத்திற்கும் உள்ள உைவிறன 

“இந்த மண்றண உள்வோங்கி உள்வோங்கி  

சுவோசம் பண்ணி வோழ்ந்ரதோமய்யோ... 

நின்னது நிக்கப் ரபோக தசோன்னோ வோவு வழி புரியிைிரய. 

மக்கிப் ரபோன தபரிசுங்களுக்கு வோழ்ந்த ஊரும் ஒண்ணு இருக்கு. 

ரநத்தி மக்க எங்களுக்கு தசோந்த ஊரு இந்த ஊரு தோன். 

ஊரு நிறனப்பு தகோத்திப் புடுங்க தகளம்பிடுச்சு தபரிசுங்க. 

அதுங்க வோரயோர தவத்தறையில் தசவந்து வந்தது சிரிப்புக்கறள 

தநஞ்ச புடுங்கி ரபோட்டோப்பை உன்றன விட்டு ரபோரைோரம...” 

எனப் பிைந்து, வளர்ந்து, கண் ரபோன்ை கணவறனயும், முத்துப் ரபோன்ை பிள்றளகறளயும் 
தகோடுத்த இந்தப் பூமிறயயும், கல்லுறடக்கும் ததோழிறையும் விட்டுச் தசல்லும் தபோழுது சின்னத்தோய் 
என்ை தபண்ணின் மனக்குமுைைோக புதினோசிரியர் இப்போடறை அரங்ரகற்ைியுள்ளோர். 

 
ததய்வப் பாடல் 

கிரோமத்து மக்கள் தங்களின் துன்பத்திறனப் ரபோக்குவதற்கு ததய்வத்தின் துறணயிறன 
நோடுவதியல்பு. இயற்றகரயோடு இறணந்த வோழ்விறன ரமற்தகோண்ட மக்கள் இயற்றகறயத் 
ததய்வமோகக் கருதிரயோடு உருவ வழிபோட்டு முறையிறன ரமற்தகோண்டு, தங்களுக்கும் அப்போற்பட்ட 
சக்தி இருப்பதோகவும் அந்த சக்தி துன்பக்கோைங்களில் உதவி புரியும் என நம்பினர். அதற்குரிய 
வழிபோட்டு முறைறயயும், சடங்குகறளயும், ரநோன்புகறளயும் வகுத்துக் தகோண்டு வழிபடைோயினர். 

கிரோமப்புை மக்களின் வோழ்வில் பக்திப்போடைின் பங்கு பற்ைி ஞோனம் “நோட்டுப்புை மக்கள் எந்த 
தசயறைச் தசய்ய நிறனத்தோலும் இறைவறன மனதில் நிறனத்து தசயறை தசய்யத் ததோடங்குவர். 
தோைோட்டுப் போடினோலும், ஏர் பிடித்தோலும், ஏற்ைம் இறைத்தோலும், தபோழுது ரபோக்கிற்கோக 
கறதப்போடல்கள் தசோன்னோலும் அப்போடல்களில் எல்ைோம் இறை வழிபோடும் பக்தி மணமும் கமழும் 
என்போர் ஆறு. அழகப்பன்” என குைிப்பிடுகிைோர் (Ganam, 2017). 

வோழ்வினில் அனுபவித்து வரும் துன்பங்கறளயும், அடக்கு முறைகறளயும் எடுத்துக் 
கூறுவதுடன், அத்துன்பத்றத தீர்த்துத் தரும் ததய்வத்திற்கு தகோடுக்கும் கோணிக்றககறளயும் 
பட்டியைிடுகின்ைனர். 

” கல்தைோறடச்ச சனதமல்ைோம் தநஞ்தசோைஞ்சு ரபோயிருக்ரகோம்... 

பஞ்சம் தபோளச்ச மக்கதளல்ைோம் வழியத்து நின்னுப் ரபோட்ரடோம் 

மக்க துன்பம் தீந்துப்புட மகமோயி கண் ததோை ஆத்தோ  

மண்ட மயிரு கோணிக்றகறய மைக்கோம தசஞ்சுபுடுரைோம்...” 

என மக்களின் ரவண்டுதல்கறள ததய்வத்திடம் கோணிக்றகரயோடு முறையிடுகின்ைனர். 
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 தசோந்த ஊரிறனத் ரதடிச் தசல்லும் மக்கள் அங்கு தசன்ைதும் தசோந்த மண்ணும் தனியோர் 
நிறுவனத்தோல் எடுத்துக் தகோள்ளப்பட்டறதயைிந்து வோழ வழி ததரியோமல் தவிக்கின்ை தபோழுது 

”கஸ்டப்படை சனத்துக்தகல்ைோம் வளி தசோல்ை எந்தோயி 

துன்பப்படுை மக்களுக்கு நல்ை கதி தசோல்ைிடு என் ஆயி 

சின்னோபின்னப்பட்டு ரபோயி சிரிப்போ சிரிச்சு ரபோயி 

வக்கத்து நின்ன எங்களுக்கு வோழ வளி தசோல்லு ஆயி..” 

என தபண்ணின் மனத்துயறர போடல் வழியோக கறைச்தசல்வி தவளிப்படுத்தியுள்ளோர் (Kalaiselvi, 

2014). 

பண்றடக்கோைம் முதல் மக்கள் இயற்றகறயத் ததய்வமோக வழிபடத் ததோடங்கினர். 
வழிபோட்டின் மூைம் தங்களுக்கு போதுகோப்பு கிறடக்கும் என நம்பினர். ததய்வத்தின் மீது றவத்த 
நம்பிக்றக மக்களின் வோழ்க்றகக்கு பக்கபைமோகத் திகழ்ந்ததுடன் தவைோன எண்ணங்கறள மனதில் 
றவத்து தசயல்கறளச் தசய்யும் தபோழுது ததய்வம் தண்டிக்கும் என நிறனத்து ஒழுக்க விதிகறள 
வகுத்துக் தகோண்டனர். மக்கள் சமுதோயமோக ஒற்றுறமயுடன் வோழ ஒழுக்க விதிகள் 
பயன்படுத்தப்பட்டன. மக்களின் ரவண்டுதல்கள் நிறைரவை உயிர் பைியிடல், உண்டியைில் பணம் 
தசலுத்துதல், ரகோவிலுக்குத் ரதறவயோனப் தபோருள்கள் வோங்கிக் தகோடுத்தல் ரபோன்ை கோணிக்றககள் 
தசலுத்தப்பட்டன. ஏறழ மக்கள் ததய்வத்திற்கு தசய்ய இயைோத கோணிக்றககளினோல் ததய்வம் 
தங்கறள வருத்துவதோகக் கருதிக் கூைியதோகக் கறைச்தசல்வி, 

“தகடோ அடிச்சு ரகோழி அறுத்து தகோைசோமிய கும்புடை... 

தகோளம் ரகோயிலு நிைம்நீச்சு போத்தைிஞ்சு வளருள... 

தபோங்க வச்சு பூச பண்ணி தகோண்டோட வளியில்ை... அதுக்கோவ 

தகோறையறுத்துட்டு ரபோயிட்டிரய எஞ்சோமி நீ எங்கயிருக்க ...? 

என விவரிக்கிைோர். மக்கள் பைிகள் தருவதன் மூைம் இயற்றகறய வசப்படுத்திக் தகோள்ள 
முடியும் என்ை உள்ளுணர்வு இது ரபோன்ை போடலுக்கு அடிப்பறடயோக அறமந்துள்ளது. 

 
பழதமாழிைள் 
 நோட்டுப்புை மக்களுக்கும் பழதமோழிக்கும் மிகுந்த ததோடர்புண்டு. சமுதோயத்தின் ‘ஞோனத்திரட்டு’ 
என்று பழதமோழிறயக் குைிப்பிடுகின்ைனர். பழதமோழி ஒரர மூச்சில் தசோல்ைக்கூடியறவயோகக் 
கோணப்படும். சிைந்த தபோருள் தரக்கூடிய வறகயில் இரண்டு அல்ைது அதற்கு ரமற்பட்ட தசோற்களுடன் 
அறமந்திருக்கும். பழதமோழிக்குச் சுருக்கம் அதன் மூைப்பண்போக அறமந்து உவறம மற்றும் உருவகம் 
ரபோன்ை இைக்கணப் பண்புகள் தபற்றுக் கோணப்படுகிைது. ரநர்ப்தபோருறள உணர்த்தும் வறகயிலும் 
எதுறக, ரமோறன, முரண்ததோறட ரபோன்ைவற்றைக் தகோண்டு அறமந்துள்ளது. வோழ்க்றகயில் ஏற்படும் 
அனுபவத்திைிருந்து சிக்கறைத் தீர்க்க உதவுகிைது. தற்சோர்பற்ைது.  

 பழதமோழிகள் குைித்து இந்திரோணி மணியன் “பழதமோழிகள் நோட்டு மக்கள் நோவிரை நடமோடும். 
நயதமோழிகள், அைிவுறரகள், அனுபவ தமோழிகள், தசோற்தசோட்டும், தபோருட்ச்தசைிவும், உணர்ச்சித் 
துடிப்பும், உயிர்கறளயும் நிறைந்த தசோல்ரைோவியங்கள், பழறமயோன தமோழி, பழகிய தமோழி, பழுத்த 
தமோழி, எழுதோ இைக்கியதமன “வழங்குகிைோர் (Indirani Maniyan, 2011). 

 பழதமோழியின் ததோன்றமறய விளக்கிக் கூை வந்த ததோல்கோப்பியர். 

“நுண்றமயுஞ் சுருக்கமும் ஒளியு முறடறமயும் 

தமன்றமயும் என்ைிறவ விளங்கத் ரதோன்ைிக்  

குைித்த தபோருறள முடித்ததற்கு வரூஉம் 
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ஏது நுதைிய முதுதமோழி தயன்ப “ (ததோல் - 479) 

எனப் பழதமோழிறய மூவோயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்னரர வறரயறுத்துள்ளோர் (Gowmariswari, 

2016).  

கிரோமத்து மக்கள் ஏரதனும் ஒரு நிகழ்ச்சிரயோ, கருத்றதரயோ எடுத்துக்கூறும் தபோழுது அதற்குத் 
தகுந்தவோறு பழதமோழிகறளயும் றகயோளுகின்ைனர். பழதமோழிக்கு தசோைவறட, முதுதமோழி, முதுதசோல், 
பழஞ்தசோல், மூதுறர, ஓவகறத, தசோைவந்தரம், ஒப்புத்தட்டம் என்னும் ரவறுபை தபயர்களும் உள்ளன. 

 
’சக்கை’ புதினத்தில் ைாணாலாகும் பழதமாழிைள் 

 வோய்தமோழி வழக்கோறுகளில் கோணப்பட்ட பழதமோழிகள் கோைதவள்ரளோட்டத்தில் கறரந்து 
ரபோகோமல் இருப்பதற்கோக அைிஞர்கள் பைர் நூல் வடிவில் தவளியிட்டுள்ளனர். வட்டோர வழக்கு 
உத்திகளில் எழுதப்படும் புதினங்கள், சிறுகறதகளில் பழதமோழி றகயோளப்படுவதினோல் படிக்கும் 
வோசகர்களுக்கு பழதமோழிகறளப் பற்ைி அைிந்து தகோள்ள முடிகிைது. 

ஒவ்தவோரு மனிதரும் வோழ்க்றக என்னும் போறதயில் கோைத்திற்கும், இடத்திற்கும், சூழலுக்கும் 
ஏற்ைவோறு நடந்து தகோள்ள ரவண்டும் என்பதறன “நோயி ரவசம் ரபோட்டோ தகோைச்சுதோன் ஆவுணும்.” 
என்று தசோல்கிைோர். 

தனக்குக் கிறடத்த வோய்ப்றபத் தோன் பயன்படுத்திக் தகோள்வதில்றை அடுத்தவர்க்கும் 
விட்டுக்தகோடுப்பதில்றை என்ை கருத்தில் “தோனும் படுக்க மோட்டோன். தள்ளியும் படுக்க மோட்டங்கிை 
கறதயோல்ை இருக்கு...” என்னும் பழதமோழி உருவோகியுள்ளது. 

கல்லுறடக்கும் ததோழிைிருந்து தவளிரயற்ைப்பட்டதும் இறைவன் வோழ்வதற்கு ஏதோவது வழி 
தசய்து தகோடுப்போர். றக விட மோட்டோர் என்ை எண்ணத்தில் “மரம் தவச்சவன் தண்ணி ஊத்திதோன 
ஆவுணும்.” என்ை நம்பிக்றக தகோண்டனர், அதோவது மரத்றத நடுபவன் அது வளர்வதற்குரிய 
வழிவறககறளச் தசய்து போதுகோப்போன் என்பதோகும். 

தோன் நிறனத்த கோரியம் எப்தபோழுது நிறைரவறும் என்ை எண்ணத்தில் “அண்ணன் எப்ப சோவோன். 
திண்றண எப்ப கோைியோவும்...? என்ை பழதமோழி றகயோளப்பட்டுள்ளது. 

ஒரர ரநரத்தில் இரண்டு தபோருளுக்கும் ஆறசப்படக்கூடோது என்பதற்கோக “கூளுக்கும் ஆசப்பட்டு 
மீசக்கும் ஆசப்படுைப்போ” என்னும் பழதமோழி தந்றத ரோசப்பன் மற்றும் மகள் மரகதத்தின் உறரயோடல் 
மூைம் தவளிப்படுகிைது. 

 மனித வோழ்வில் ஒவ்தவோருவருக்கும் தனிப்பட்ட எதிர்ப்போர்ப்புகளும் ஆறசகளும் இருக்கும். 
ஆனோல் நிறைரவைோத வண்ணம் அவர்களின் சூழ்நிறை அறமந்திருக்குதமன்பறத “ஆச இருக்கு தோசில் 
பண்ண... அதுஷ்டம் என்னரமோ மோடு ரமய்க்க தோங்கிை மோதிரி ஆசப்படு.” எனத் தோய் மகளின் 
கல்யோணத்திற்கு தகோலுசு ரபோட ரவண்டுதமன்று தந்றதயிடம் கூை, அதற்கு அவர் தனது 
இயைோறமறயக் கூறுவதற்கோக இப்பழதமோழிறயக் றகயோண்டுள்ளோர். 

 ஒரு தசயறைச் தசய்யும்தபோழுது உடனிருப்பவரும் அதற்ரகற்ைோற்ரபோல் நடந்து தகோள்ள 
ரவண்டுதமன்பதற்கோக “நோ அடிக்கிை மோதிரி அடிக்கைன. நீ அளுவுை மோதிரி அளவுன்னு” என்ை 
பழதமோழி றகயோளப்பட்டுள்ளது. 

 
நாட்டுப்புற மருத்துவம்  
 கிரோமப்புை மக்கள் இயற்றகறய நம்பி வோழ்வுமுறைறய ரமற்தகோண்டதோல் அவர்களுறடய 
மருத்துவ முறையும் இயற்றகயோனதோக அறமந்துள்ளது. உணரவ மருந்து என்னும் முறைறயப் 
பின்பற்ைியுள்ளதோல் வோழ்வுக்கு ஆதோரமோக விளங்கும் உணவினில் தங்களுறடய ரநோய்க்குத் தீர்வு 
கண்டுள்ளனர். ரநோய்க்குத் தீர்வு கோணும் முறைறய வள்ளுவர், 
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”ரநோய் நோடி ரநோய் முதல் நோடி அது தணிக்கும்  

வோய் நோடி வோய்ப்பச் தசயல்” 

நோட்டுப்புை மக்கள் தங்களின் உடல் நிறைறய சீரோக றவத்துக் தகோள்ள பல்ரவறு வறகயோன 
கீறரகறளயும், நோட்டுக் கோய்கைிகறளயும், தோனியங்கறளயும் உணவோக உட்தகோள்கின்ைனர். இறவ 
வழக்கமோன உணவுப் தபோருள்களோக அறமகின்ைது. 

நல்ை ஆரரோக்கியமோன உடல் நிறையிைிருந்து மோைி, ரநோய்க்கோன அைிகுைிகள் 
ரதோன்றும்தபோழுது ரநோயிறனத் தீர்த்துக் தகோள்வதற்கு இயற்றகயோக கிறடக்கக் கூடிய உணவுகறள 
உட்தகோள்ள ரவண்டும். இறவ ரநோய் வந்த பின் குைிப்பிட்ட உணறவ உட்தகோள்ளுதல் என்ை 
முறையில் அறமகின்ைது. கறைச்தசல்வி ‘சக்றக’ புதினத்தில் ரநோய் தீர்க்கும் உணவிறன ஏற்கும் 
மருத்துவ முறைறயப் பற்ைிக் கூைியுள்ளோர் (Kalaiselvi, 2014). இருமல் அதிகமோக இருக்கும் தபோழுது 
சுடுதண்ணரீில் பனங்கற்கண்டு ரசர்த்துக் குடித்தோல் ததோண்றடக்கு இதமோக இருக்கும் என்பறத 
ரோசப்பன் என்னும் கதோபோத்திரத்தின் கூற்ைோக “தரண்டு பனங்கல்கண்டு ரபோட்டோ எதமோ இருக்குதமன 
போத்ரதன்” எனத் தயங்குன வோர்த்றத அப்படிரய ததோக்கி நின்ைதோகக் குைிப்பிடுகிைோர். 

வயல்தவளிகளில் சுற்ைித் திரியும் நத்றதகள் மனிதர்களுக்கு ஏற்படும் மூை ரநோய்க்குச் சிைந்த 
மருந்தோகும். இதறன சறமத்து உணவில் ரசர்த்து உண்டோல் மூைரநோய் குணமோகும். இத்தகவறை 
கறைச்தசல்வி மரவதம் என்னும் கதோபோத்திரத்தின் உறரயோடல் வழியோக “அய்யோ. நோந்தோங்க மரவதம். 
எம்புருஷனுக்கு மூை ரநோவு கண்டுருக்கு. நத்றத ஆயிைோமின்னு...” இழுத்தோள் என தமோழிகிைோர் 
(Kalaiselvi, 2014). 

நவனீ மருத்துவ முறைகள் பை முன்ரனற்ைம் தபற்று வளர்ச்சியறடந்த தபோழுதிலும் பழங்குடி 
மக்களிறடரயயும், நோட்டுப்புை மக்களிறடரயயும் நோட்டுப்புை மருத்துவம் ‘போட்டி றக றவத்தியம்’ 
‘வடீ்டு மருத்துவம்’ என்ை தபயரில் இன்றும் பயன்படுத்தப்பட்டு வருகிைது. நோட்டுப்புை மருத்துவத்தோல் 
பக்க விறளவுகள் ஏதுமில்றை என்பது குைிப்பிடத்தக்கதவோன்ைோகும். 

 
வறட்சியும், பட்டினியும்  
 கோைமோற்ைத்தோல் இயற்றக நிகழ்வுகளிலும் மோற்ைம் ஏற்பட்டது. வோனம் தபோய்த்த பின் பூமியில் 
உள்ள ஒவ்தவோரு உயிரும் வோழ்வத்ற்கு அடிப்பறடத் ரதறவயோன நீரிறனயும், உணவிறனயும் ரதடி 
அறைகின்ைன. மின்சோரத் ரதறவகளுக்கோகவும், ததோழிற்சோறை பயன்போட்டிற்கோகவும் பூமியிைிருந்து 
அதிகளவு கனிம வளங்கள் ரதோண்டி எடுக்கப்படுகின்ைன. மரங்கறள தவட்டி அழிப்பதனோல் கோர்பன்-
றட-ஆக்றைடு, மீத்ரதன், றநட்ரஸ் ஆக்றைடு ரபோன்ை வோயுக்கள் ஏற்படுத்தும் பசுறம இல்ை 
விறளவோல் பூமி தவப்பமறடகிைது. பூமிக்குத் ரதறவயோன மறழயின் அளவு குறைகிைது. மறழயின் 
இன்ைியறமயோறமறயக் கருதி வள்ளுவர்  

“விண் இன்று தபோய்ப்பின் விரி நீர் வியனுைகத்து 

உள் நின்று உடற்றும் பசி “ 

என்று பசியின் தகோடுறமறய விளக்கியுள்ளோர். கிரோமங்களில் ஏற்பட்ட வைட்சியோல் மக்கள் 
வறுறமயோல் வோடுகின்ைனர். பசி என்னும் ரநோய் கடுறமயோக மக்கறளத் தோக்குகிைது.  விவசோய 
நிைங்கள் மறழயின்றமயோல் பிளந்து கோணப்பட்டது.  மக்கள் வோழ்வோதோரங்கறளத் ரதடி 
தவளியூர்களுக்கு இடம் தபயர்ந்தனர். இந்நிறைறய போடல்கள் வழியோகக் கூை வந்த கறைச்தசல்வி 

”போத்தி தவட்டி நோத்து நட்டு தவள்ளோம தசஞ்ரசோரம... 

அண்ணன்புள்ள மோமன் புள்ள ஒத்துறமயோ இருந்ரதோரம... 

ஊரு சனம் தமோத்தமும் ஒரு ஓையிை தின்ரனோரம... 

ரகடு தகட்ட பஞ்சம் வந்து திக்குக்தகோண்ணோ நிக்ரகோரம...” 
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என்கிைோர். விவசோய நிைங்களிைிருந்து தபைப்பட்ட ரசோளம், கம்பு, ரபோன்ை தோனியங்களிைிருந்து 
உணவிறனத் தயோரித்து உட்தகோண்டனர். வைட்சியினோல் உணவின்ைி மக்கள் இடம் தபயர்ந்ததுடன் 
இைப்றப ரநோக்கிச் தசல்கின்ைனர் என்பதறன கறைச்தசல்வி  

”ரசோள ரசோறு தபோங்குனதும் கனவோகிப் ரபோவுதய்யோ... 

என்றனக்கிந்த பஞ்ச தபோளப்பு எங்கள வுட்டு நீங்குரமோ... 

தசங்கழனி தண்ணியிை தசங்கறையோன் பூந்ததுரபோல் 

தநைதகோடமோ இருந்த வோழ்வ ரநர திருப்பி ரபோட்டுடுச்ரச 

தகோத்துகளும் தகோறளயுங்களும் தசத்து தசத்து தபோறளக்குரத.” 

என்று ரவதறனப்படுகிைோர். 

 
முடிவுகை  

தமிழ்ச் சமுதோயம் பண்றடயக் கோைந்ததோட்டு தனித்துவம் தபற்றுத் திகழ்கிைது. இயற்றகரயோடு 
இறயந்த வோழ்வு தநைிறய அறமத்துக் தகோண்ட மனிதன் ததோழில் மற்றும் நகரமயத்தினோல் இயந்திர 
வோழ்விறன ரமற்க்தகோண்ட தபோழுதிலும் ஏரதோ ஒரு வறகயில் இயற்றகயுடனோன உைறவத் 
ததோடர்ந்து தகோண்டு தோன் இருக்கிைோன். நோட்டுப்புைம் சோர்ந்த பறடப்புகள் பண்றடய கோைத்தின் 
பழறமறயத் தக்க றவத்துக் தகோள்வதற்கும், ஒரு சந்ததியிைிருந்து மற்தைோரு சந்ததிக்கு தகோண்டு 
தசல்ைவும் உதவுகின்ைன. மனிதனின் பூர்விகங்கள் நம்பிக்றககள் மற்றும் சடங்குகள் ரபோன்ை 
மரபுரிறமகறள நோட்டுப்புைக்கூறுகள் உதவுகின்ைன. 
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